Проект!
МЕМОРАНДУМ ЗА ПОСТИГНАТО СПОРАЗУМЕНИЕ
между Европейската общност и Република България
за участието на Република България в програма за електронно обучение
КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ, тук и по-нататък наричана за краткост “Комисията” от името на Европейската общност, 
от една страна, и
ПРАВИТЕЛСТВОТО НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ, тук и по-нататък наричано за краткост “България”
от друга страна,

Като взеха предвид: 

(1) Решение № 1/2002 на Съвета за присъединяване на България към ЕС от 5 юни 2002 г.
 утвърждава общите принципи за участието на България в програмите на Общността, оставяйки на Комисията и на компетентните власти на България да определят конкретните условия, включително финансовата вноска с оглед на това участие във всяка конкретна програма.
(2) Програмата за електронно обучение беше утвърдена с решение № 2318/2003/ на Европейския парламент и на Съвета от 5 декември 2003 г.

СЕ СЪГЛАСИХА ЗА СЛЕДНОТО:
Член 1.
България ще участва в програмата за електронно обучение (тук и по-нататък за краткост “Програмата”) в съответствие с условията, изложени в решение № 1/2002 на Съвета за присъединяване на България към ЕС от 5 юни 2002 г.утвърждавайки общите принципи за участие на Република България в програмите на Общността и в съответствие с условията изложени в Приложение, І, ІІ, ІІІ на настоящия Меморандум за постигнато споразумение.
Член 2
Настоящият Меморандум за постигнато споразумение ще бъде в сила за срока на Програмата, като се започне от 2005 г. Независимо от това, ако Европейската общност реши да удължи срока без някаква съществена промяна в програмата, настоящият Меморандум също ще бъде удължен съответно и автоматично, ако никоя от договарящите се страни не го анулира в течение на един месец след решението за удължаване на неговото времетраене.
Приложения І, ІІ и ІІІ представляват неделима част от Меморандума за постигнато споразумение. 
Настоящият меморандум за споразумение може да бъде променян само в писмена форма с общото съгласие на страните по него.

Настоящият меморандум влиза в сила в деня, в който Комисията получи уведомление, че изискванията за съответствие на Меморандума с българското законодателство са изпълнени.
Настоящият Меморандум за постигнато споразумение влиза в сила от 1 януари 2005 г.
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ПРИЛОЖЕНИЕ І
Условия за участие на България в

програмата за електронно обучение

(1) България ще участва в работата на Програмата за електронно обучение (тук и по-нататък наричана за краткост “Програмата”) в съответствие, освен ако не бъде предвидено нещо друго в настоящия Меморандума за постигнато споразумение, с целите, критериите, процедурите и крайните срокове, определени в Решение № 2318/2003/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 5 декември 2003 г., с което се учредява настоящата Програма на Общността.
(2) За да участва в Програмата България ще прави ежегодна вноска в общия бюджет на Европейския съюз, съгласно условията описани в Приложение ІІ. Ако е необходимо, с цел да се отчете развитието на Програмата или еволюцията в капацитета на България да усвоява нещата, тази вноска може да се приспособява с общото съгласие на страните в писмена форма, за да се избегне бюджетното не равновесие в изпълнението на Програмата. 
(3) Условията за представяне, оценка и подбор на заявките, свързани с подходящите институции, организации и индивиди в България ще бъдат същите каквито се прилагат за подходящите институции, организации и индивиди от Общността. Български експерти могат да се имат предвид от Комисията, когато се назначават независими експерти, за да окажат помощ при оценяване на проекта. 
(4) За да се гарантира, че Програмата ще действа в обхвата на цялата Общност и за да може да се ползва финансовата подкрепа на Общността, проектите, които са свързани с над национално сътрудничество трябва да включват най-малко един съдружник от страна-членка на Общността. 
(5) Максималната сума, която се отпуска като финансова подкрепа за дейността на паралелна Национална служба за подпомагане на електронното обучение не може да надхвърля 80% от финансовата вноска на България в Програмата.
(6) Без да накърнява отговорностите на Комисията на Европейската общност и Съда на одиторите на Европейските общности във връзка с извършването на мониторинг и оценка на Програмата, участието на България в Програмата ще продължава да се следи от страна на партньорите, включително и от Комисията на европейските общности. България ще представи на Комисията съответните отчети и ще вземе участие в други конкретни дейности, осигурени от Общността в този контекст.
Правилата, които се отнасят до финансовия контрол, възстановяването и други мерки срещу измами са изложени в Приложение ІІІ. 
(7) Езикът, който ще се използва при всички видове контакти, договори и отчети, които се представят, както и допълнителната административна организация на Програмата ще бъде всеки един от официалните езици на Общността. 
(8) Общността и България могат да прекратят дейностите по силата на този Меморандум за постигнато съгласие по всяко време след дванадесет месечно уведомление в писмена форма. Проектите и дейностите, които са в ход на изпълнение по време на прекратяването ще продължат да се изпълняват да окончателното им завършване по силата на условията, съдържащи се в настоящия Меморандум за постигнато съгласие.
ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ

Финансова вноска на България в Програмата

за електронно обучение

(1) Годишната финансова вноска, която България следва да внесе в бюджета на Европейския съюз, за да участва в Програмата за електронно обучение е 78,000 ЕВРО.
(2) България ще заплати споменатата по-горе вноска частично от държавния бюджет на България и частично от Националната програма на България по “ФАР”, при условие, че се спазят процедурите на ФАР за ежегодното програмиране. Заявените средства пред “ФАР” ще се прехвърлят на България всяка година съгласно Финансовия меморандум на “ФАР”. Заедно с частта, която постъпва от държавния бюджет на България, тези фондове ще представляват националната вноска на България, от която ще извършват плащания в отговор на ежегодните искания за отпускане на средства от Комисията.
(3) Временният график относно средствата на “ФАР” предвижда следното (в ЕВРО):
	
	Година 2005
	Година 2006
	

	
	(Национална програма “ФАР” 2004)
	(Национална програма “ФАР” 2005)
	

	
	70,200


	39,000


	


Ако тези показателни суми не се потвърдят от процедурите за годишно програмиране на “ФАР”, българският държавен бюджет ще покрие разликата между общата финансова вноска посочена в точка 1 по-горе и наличната поддръжка от страна на “ФАР”.
(4) Финансовата нормативна база приложима към общия бюджет на Европейския съюз ще се прилага съответно към управлението на вноската на България.
Пътните и дневните разходи, които се извършват от представители и експерти на България с цел вземане на участие в наблюдаването на работата на Комисията, за която се отбелязва в Чл.6 на Решение № 2318/2003/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 5 декември 2003 г. или други срещи, свързани с изпълнението на Програмата се възстановяват от Комисията на същата основа и в съответствие с процедурите, които са в сила за представителите и експертите на държавите-членки на Европейския съюз. 
(5) След влизане в сила на Меморандума за постигнато споразумение и в началото на всяка следваща година, Комисията ще изпраща на България съобщение за средствата, които съответстват на вноската на България в бюджета на Програмата по силата на настоящия Меморандум за постигнато споразумение. 
Настоящата вноска се изразява в ЕВРО и се изплаща в банкова сметка на Комисията в ЕВРО.
България ще изплаща своята вноска до 1 май, при условие, че съобщението за исканите средства е изпратено от Комисията преди 1 април, или най-късно един месец след изпращането на съобщението, ако съобщението за исканите средства бъде изпратено по-късно.

Всяко забавяне на изплащането на вноската ще увеличи плащането на лихви от България върху неизплатената сума от датата на падежа. Лихвата съответства на ставката прилагана от Европейската централна банка към нейните главни ре-финансиращи операции, така както са оповестени в серия “В” на Официалния журнал на Европейската комисия, които са в сила от първия календарен ден на месеца, в който е датата на падежа, увеличена с 3.5%.
ПРИЛОЖЕНИЕ ІІІ.
Финансов контрол, възстановяване и други мерки

срещу измами.
І. Мерки за контрол и борба срещу измами на Общността
(1) В съответствие с наредбите на (ЕО, ЕВРАТОМ) № 1605/2002 от 25 юни 2002 и (ЕО, ЕВРАТОМ) № 2342/2002 от 23декември 2002 и в съгласие с другите правила, по силата на настоящия Меморандум за постигнато споразумение, договорите сключени с бенефициентите на програмите, учредени в България ще осигурят финансов и друг одит по всяко време в помещенията на бенефициентите и на техните подизпълнители от посредници на Комисията или от други лица с мандат от Комисията.
(2) Посредниците на Комисията и други лица, които се ползват с мандата на Комисията ще разполагат с подходящ достъп до площадките, работните места и документите, и до всичко, които изисква информация с цел извършването на такива видове одит, включително и в електронна форма. Това право на достъп се отбелязва изрично в договорите, сключени за изпълнение на инструментите, свързани с настоящия Меморандум за постигнато споразумение. Европейският съд на одиторите ще има същите права както Комисията. 
(3) В рамките на настоящия Меморандум Комисията/ЕССИ (Европейската служба срещу измамите) се упълномощава да извършва проверки на място и инспекции на територията на България в съответствие с процедурните разпоредби на Наредбата на Съвета (ЕВРАТОМ, ЕО) № 2185/96 от 11 ноември 1996 г. 
Тези проверки и инспекции се подготвят и осъществяват в тясно сътрудничество с компетентните български служби, определени от българските власти, които ще бъдат уведомени своевременно за предмета, целта и правната основа на проверките и инспекциите, за да могат те да окажат цялата необходима помощ.
При изразено желание от заинтересованите български власти, проверките на място и инспекциите могат да се извършват съвместно с тяхно участие. 

В случаите, когато участниците в Програмата възпрепятстват проверките на място или инспекциите, българските власти като действат в съгласие с националните правила ще окажат на Комисията/ ЕССИ инспекторите нужната помощ, която да им позволи да изпълнят своите задължения по извършването на проверки на място или инспекция. 
Комисията/ЕССИ се отчита възможно най-бързо пред българските власти за всеки факт или подозрение, свързано с нередност, която са забелязали в хода на проверката на място или инспекцията. Във всички случаи от Комисията/ЕССИ се изисква да информира горните власти за резултата от проверките и инспекциите.
ІІ. Информация и консултация
(1) В името на точното изпълнение на настоящето Приложение компетентните български и на Комисията власти ще разменят редовно информация и по молба на една от страните по споразумението ще провеждат консултации.
(2) Компетентните български власти ще информират Комисията без забавяне за всеки факт или подозрение, за забелязани от тях нередности във връзка със сключването и изпълнението на договорите, в изпълнение на документите отнасящи се до настоящия Меморандум. 
ІІІ. Административни мерки и глоби
Без да се засягат правата и изискванията по прилагането на българското наказателно право, административни мерки и глоби могат да се налагат от Комисията в съответствие с Наредбата (ЕО, ЕВРАТОМ) № 1605/2002 от 25 юни 2002 и (ЕО, ЕВРАТОМ) № 2342/2002 от 23 декември 2002 г.
IV. Възстановяване
Взети решения от Комисията в рамките на обхвата на настоящия Меморандум, които налагат парично задължение върху други лица, освен държави, ще се прилагат в България. Изпълнението на решенията ще се ръководи от правилата и гражданските процедури, които са в сила в държавата, на чиято територия се превежда мероприятието. Заповедта за поставяне в действие на решението се прикрепва към решението без други формалности, освен верификацията на достоверността на решението от националните власти, които правителството на България ще предостави с тази цел и ще ги направи известни в Общността. Когато тези формалности се изпълнят по заявка на Комисията, последната може да процедира с поставяне в действие на решението в съответствие с националното законодателство, като постави въпроса пряко пред компетентните власти. Правната сила на решението на Комисията ще се контролира от Съда на Европейските общности.
Решенията взети от Съда на Европейските общности в съответствие с арбитражната клауза в договора в рамките на настоящия Меморандум ще се прилагат при същите условия.
V. Пряка комуникация

Комисията ще поддържа пряка връзка с участниците в Програмата за електронно обучение, учредена в България и с нейните подизпълнители. Те могат да представят пряко в Комисията цялата нужна информация и документация, които се длъжни на представят въз основа на документите, за които се споменава в настоящия Меморандум, както и сключените договори за тяхното изпълнение. 
� OJL 317, 21.11.2002, p.27


� OJL 345, 31.12.2003, p.9





